Smlouva o poskytování konzultačních služeb
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění
mezi smluvními stranami


Archiv bezpečnostních složek se sídlem Siwiecova 2428/2, 130 00 Praha 3 - Žižkov
[bookmark: _Hlk162382283]IČ: 75112817,			DIČ: CZ75112817,

zastoupená panem/paní PhDr. Miroslavem Urbánkem, ředitelem

(dále jen „Objednatel“),

Bankovní spojení: ČNB, č.ú.  19-6926031/0710

a

IXPERTA s.r.o. se sídlem Lihovarská 1060/12, 190 00 Praha 9 - Libeň,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka č. 117991, 
IČ: 27599523,			DIČ: CZ27599523,

zastoupená panem Pavlem Šiprem, jednatelem

(dále jen „Konzultant“),

Bankovní spojení: 	UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., č. ú. 513686001/2700



1. 	Účel a předmět smlouvy

1.1 Účelem této Smlouvy o poskytování konzultačních služeb (dále jen „Smlouva“) je stanovení podmínek, za kterých má Konzultant Objednateli poskytovat odborné konzultační služby k optimalizaci provozu Objednatelových informačních a komunikačních technologií (ICT).

1.2 Předmětem Smlouvy je 
a)	závazek Konzultanta, že bude Objednateli poskytovat odborné konzultační služby k optimalizaci provozu Objednatelových ICT v rozsahu dle ustanovení bodu 2.1 Smlouvy (dále jen „Služby“) a za podmínek daných dalšími ustanoveními Smlouvy;
b)	závazek Objednatele, že Konzultantovi bude za poskytování jeho Služeb ve smyslu ustanovení bodu 1.2 písm. a) Smlouvy platit ceny a úhrady dle ustanovení článku 3. Smlouvy.



2. 	Rozsah a způsob poskytování Služeb

2.1 	Konzultant se zavazuje, že bude Objednateli poskytovat tyto typy Služeb
a) 	technická analýza provozních aspektů včetně rizik stávajících Objednatelových ICT,
b) 	návrhy technických řešení k optimalizaci stávajících Objednatelových ICT,
c) 	technická podpora Objednatele při komunikaci s dodavateli nových ICT,
d) 	konzultační podpora Objednatele při zavádění nových ICT,
f) 	jiné související služby,
to vše podle relevantních dílčích zadání (vyžádání) pověřeného zástupce Objednatele.

2.2 	Smluvní strany se dohodly, že Konzultant bude Služby poskytovat Objednateli v předpokládaném průměrném rozsahu 2 pracovních člověkodnů („manday“ – dále též jen „MD“) měsíčně, a to dle časově nezávazného plánu, který bude průběžně, zpravidla měsíčně upravován pověřenými zástupci smluvních stran s ohledem na provozní potřeby Objednatele a realizační možnosti Konzultanta. 
Pokud Objednatel v jednotlivém kalendářním měsíci zadá (vyžádá) větší časový rozsah Služeb, Konzultant se zavazuje Služby ve vyžádaném rozsahu poskytnout, a to do max. rozsahu 5 pracovních MD v dotyčném kalendářním měsíci bez výhrad, nad uvedený limit pracovních 2 MD v dotyčném kalendářním měsíci jen na základě dohody pověřených zástupců smluvních stran.
Provádění každého dílčího bloku Služeb je vždy podmíněno prokazatelným předchozím zadáním (vyžádáním) či souhlasem pověřeného zástupce Objednatele.
Pokud budou k jednotlivým výstupům Služeb dohodou oprávněných zástupců smluvních stran stanoveny lhůty, Konzultant se zavazuje tyto lhůty dodržet.

2.3 	Pokud nebude ze strany Objednatele stanoveno jinak, pověřeným zástupcem Objednatele pro zadávání (vyžadování), kontrolu a přejímání výsledů Služeb bude: Lubomír Augustín, vedoucí Kanceláře ředitele, Tel.: 733128492, email: lubomir.augustin@abscr.cz; 
[bookmark: _Hlk162387719]Pokud nebude ze strany Konzultanta stanoveno jinak, pověřeným zástupcem Konzultanta pro zadávání (vyžadování), kontrolu a přejímání výsledů Služeb bude: Jan Rys, Business Developement Manažer, Tel+420 604296262., email: jan.rys@ixperta.com

2.4 	Smluvní strany se dohodly, že Konzultant bude Objednateli poskytovat Služby prostřednictvím náležitě kvalifikovaných pracovníků (dále jen „Pracovníci“, jednotlivě „Pracovník“).

2.5 	Smluvní strany se dohodly, že Pracovníci budou Objednateli za účelem provádění Služeb k dispozici podle časového plánu ve smyslu ustanovení bodu 2.2 Smlouvy, především v obvyklé provozní době (Po-Pá od 8:00 do 16:30 hod.), a to v Objednatelových lokalitách – PRAHA- popř. i v jiných lokalitách na území České republiky, jež Objednatel v přiměřeném předstihu určí. . 
K poskytování Služeb mimo obvyklou výše uvedenou provozní dobu a/nebo mimo území České republiky se Konzultant zavazuje s výhradou, že Objednatel bude respektovat jeho přiměřené relevantní prováděcí připomínky a/nebo návrhy.
Pracovní nepřítomnost (výpadek) Pracovníka z provádění Služeb ve vztahu k aktuálnímu časovému plánu ve smyslu ustanovení bodu 2.2 Smlouvy, zejména např. onemocnění či mimořádné pracovní volno či nasazení k jiným úkolům, se Konzultant zavazuje oznámit Objednateli bez zbytečného odkladu. 

2.6 	O provádění Služeb je Konzultant povinen vést přiměřenou průběžnou evidenci, na jejímž základě ke konci každého kalendářního měsíce zpracuje výkaz skutečně odpracovaných MD, který po ověření a potvrzení pověřeným zástupcem Objednatele Konzultant použije jako podklad k fakturaci (viz bod 3.3 Smlouvy). 

2.7 	Konzultant se zavazuje provádět Služby řádně a včas na nejvyšší možné úrovni odbornosti a kvality, a to v souladu s obecně platnými předpisy a s příslušnými interními Objednatelovými normami vztahujícími se ke Službám. 

2.8 	Pokud má Pracovník na základě zadání (vyžádání) Objednatele provádět Služby mimo své vlastní stálé pracoviště (mimo objekt Konzultanta), Objednatel zajistí jeho přiměřené seznámení příslušnými provozními předpisy na pracovišti, kde má Pracovník Služby provádět. 

2.9	Objednatel je oprávněn provádění Služeb průběžně kontrolovat, přičemž Konzultant se zavazuje tuto kontrolu umožnit a poskytnout při tom Objednateli patřičnou součinnost. 

2.10	Zjistí-li Objednatel, že Konzultant či Pracovník provádí Služby v rozporu se svými povinnostmi dle Smlouvy či v rozporu s obecně platnými předpisy nebo s příslušnými Objednatelovými interními normami vztahujícími se ke Službám, je Objednatel oprávněn dožadovat se toho, aby Konzultant bez zbytečného odkladu zjednal patřičnou nápravu. 

2.11	Vzájemná komunikace mezi smluvními stranami v záležitostech běžného provádění Služeb se bude uskutečňovat osobně, telefonicky nebo prostřednictvím e-mailu mezi pověřeným zástupcem Objednatele a Konzultantem a/nebo Pracovníkem. 
Při doručování listovních zásilek postačí, jestliže zásilku převezme adresátův zástupce. Pro případ nemožnosti zastižení adresáta či jeho zástupce veřejnou doručovací službou se doporučená zásilka nebo zásilka určená do jeho vlastních rukou považuje za doručenou pátým kalendářním dnem od jejího uložení na příslušné doručovací stanici veřejné doručovací služby. 


3.	Cena Služeb

3.1 	Za řádné poskytování Služeb ve smyslu ustanovení bodu 2.1 a dalších podmínek Smlouvy se stanoví ceny dle Konzultantem vykázaných a zástupcem Objednatele potvrzených Služeb, a to sazbou ve výši 15 000,- Kč (slovy patnáct tisíc korun českých) bez DPH za jeden pracovní člověkoden (MD). Za jeden pracovní člověkoden se považuje 8 hodin (1 hod. = 60 min.), tzn. cena služby činí
za 1 hod. (60 min.), celkem 1.875,- Kč bez DPH (s 21% DPH celkem 2.268,75 Kč). Smluvní strany se zároveň dohodly, že cena služeb vyplývající z této Smlouvy nepřesáhne celkovou částku 50.000,- Kč bez DPH.

3.2 	Není-li v jednotlivém případě mezi oprávněnými zástupci smluvních stran výslovně písemně sjednáno jinak, v cenové sazbě uvedené výše pod bodem 3.1 Smlouvy je zahrnuto krytí Konzultantových běžných provozních nákladů souvisejících s jeho prováděním Služeb včetně osobních nákladů Pracovníků, nikoliv však náklady ubytování ani cestovné při pracovních cestách Pracovníků. 

3.3 	Ceny dle ustanovení bodu 3.1 Smlouvy se Objednatel zavazuje hradit Konzultantovi měsíčně, a to vždy na základě Konzultantova daňového dokladu (faktury), jehož nedílnou součástí je výkaz poskytnutých Služeb ve smyslu ustanovení bodu 2.6 Smlouvy za uplynulý kalendářní měsíc. Datem zdanitelného plnění pro tyto položky je poslední pracovní den příslušného kalendářního měsíce. 

3.4 	Lhůta splatnosti daňového dokladu (faktury) je 21 dnů od doručení Objednateli. Ceny a úhrady dle ustanovení bodů 3.3 Smlouvy Objednatel provádí bankovním převodem na bankovní účet Konzultanta.


4. 	Ochrana důvěrných informací

4.1 	Smluvní strany se vzájemně zavazují průběžně zajišťovat utajení všech důvěrných informací, které si v průběhu poskytování Služeb vzájemně poskytnou či zpřístupní či s nimiž jakkoliv přijde do styku, ať již jde o důvěrné informace druhé smluvní strany či třetích osob, s nimiž druhá smluvní strana spolupracuje. Zejména se též zavazují zajistit zachovávání mlčenlivosti o takových důvěrných informacích, žádné neoprávněné třetí osobě takové důvěrné informace neposkytnout ani nezpřístupnit, ani neumožnit, aby takové důvěrné informace získala, či se s nimi seznámila, či o nich i jen získala představu. 


4.2	Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemně jinak, za důvěrné informace se považují všechny informace v jakékoliv formě či podobě (což zahrnuje např. ústní sdělení, psané či tištěné či elektronicky zpracované dokumenty, výkresy či jiná vyobrazení, zvukové záznamy, videozáznamy, fotografie, filmy, výrobky, vzorky materiálu apod.), které jsou a nebo by mohly být součástí obchodního tajemství ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku, např. popisy, vzorce, schémata pracovních postupů a/nebo technologických procesů a/nebo produktů a/nebo jiného know-how, obchodní nebo marketingové plány, koncepce a strategie, obchodní nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná ujednání s třetími osobami, hospodářské výsledky, vztahy s obchodními partnery, pracovněprávní otázky a všechny další informace, to vše v příslušných celcích i jen v částech, jejichž zveřejnění přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit škodu. 

4.3	Za důvěrné informace se nepovažují informace, 
a)	jež jsou či se stanou veřejně dostupnými jinak než porušením Smlouvy Konzultantem, Pracovníkem či jinými Konzultantovými zástupci, 
b)	jež jsou Konzultantem průkazně legálně získány z jiného informačního zdroje než od Objednatele, přičemž nedošlo k porušení smluvní povinnosti tohoto informačního zdroje ohledně těchto informací, či 
c)	jejichž uvolnění (zveřejnění, sdělení apod.) Objednatel předem písemně schválí.

4.4 	V případě oprávněného sdělování důvěrné informace třetí osobě je Konzultant či Pracovník či jeho zástupce povinen tuto třetí osobu na důvěrnou povahu informace předem upozornit a náležitě ji smluvně zavázat k utajení takto sdělené důvěrné informace.

4.5 	Povinnosti Konzultanta k utajení důvěrných informací platí ještě 3 (tři) roky po skončení platnosti této Smlouvy.


5. 	Odpovědnost za škodu

5.1	Konzultant odpovídá jen za škodu, jež vznikla zaviněným porušením jeho právních povinností nebo právně relevantní událostí, k níž je jeho odpovědnost stanovena zákonem. Náhrada škody vzniklé jednáním, na něž se vztahuje smluvní pokuta, se neposkytuje.

5.2	Při porušení své povinnosti ze Smlouvy Konzultant nenahrazuje škodu převyšující škodu, která je v době uzavření Smlouvy předvídatelná jako možný důsledek porušení této povinnosti, přičemž za horní hranici celkové předvídatelné škody se pokládá hodnota 1,000.000,- Kč (jeden milion českých korun).

5.3	Jestliže Objednateli hrozí nebo vzniká škoda, je Objednatel povinen bez prodlení učinit s přihlédnutím k okolnostem případu veškerá opatření potřebná k odvrácení škody nebo k jejímu zmírnění. Pokud by měl vůči Konzultanti uplatnit nárok na náhradu škody, je Objednatel kromě toho povinen
a)	Konzultanta neprodleně informovat jak o hrozbě nebo vzniku škody, tak o učiněných opatřeních k odvrácení škody nebo k jejímu zmírnění,
b)	pověřeným pracovníkům Konzultanta, orgánům jeho pojišťovny, popř. jiným příslušným orgánům na jejich vyžádání neprodleně umožnit šetření okolností předmětné škodní události, 
c)	výši skutečné škody i svá opatření k odvrácení škody nebo k jejímu zmírnění prokázat.
Konzultant není povinen nahradit škodu, která vznikla tím, že Objednatel tyto své povinnosti nesplnil.

5.4	Není-li mezi oprávněnými zástupci smluvních stran předem výslovně stanoveno jinak, při převzetí Konzultantova plnění přechází na Objednatele rizika běžného užívání předmětné ICT, např. též riziko dočasného výpadku (přerušení funkčnosti) předmětné ICT, nebo poškození či ztráty dat, resp. informací, pokud je Konzultant prokazatelně nezpůsobil; na zvážení a rozhodnutí Objednatele jsou opatření k omezení těchto rizik. Požadavky vůči Konzultantovi na odškodnění v souvislosti s chybou či výpadkem (přerušení funkčnosti) předmětné ICT, např. pokud jde o poškození či ztrátu dat, resp. informací, jež Konzultant nezpůsobil ani přímo nezavinil, jsou proto vyloučeny.

5.5 	Smluvní strany se dohodly na povinnosti navzájem se prokazatelně informovat jak o okolnosti, která některé z nich brání v plnění povinnosti ze Smlouvy, tak i o možných důsledcích a o potřebných opatřeních ke zmírnění škody, která v té souvislosti vznikne nebo může vzniknout. 



6. 	Platnost a účinnost Smlouvy

6.1	Tato Smlouva nabývá platnosti podpisem oprávněných zástupců obou smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění této smlouvy v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.  

6.2 	Kterákoliv smluvní strana je oprávněna Smlouvu vypovědět bez uvedení důvodu. Tříměsíční výpovědní lhůta začíná běžet prvého dne kalendářního měsíce následujícího po doručení písemné formy výpovědi druhé smluvní straně. 

6.3 	Smlouvu je možno kdykoliv ukončit písemnou dohodou smluvních stran, přičemž smluvní vztah skončí dnem uvedeným v písemné dohodě. 

6.4 	Odstoupení od Smlouvy se řídí ustanovením § 2001 a násl. občanského zákoníku. 


7. 	Závěrečná ustanovení


7.1 	Smluvní strany se dohodly, že jakákoliv předchozí ujednání v souvislosti s předmětem Smlouvy pozbývají platnosti a smluvní vztahy se dále budou řídit jen Smlouvou.

7.2 	Pokud není ve Smlouvě a jejích přílohách stanoveno jinak, řídí se právní vztahy mezi smluvními stranami příslušnými obecně platnými právními předpisy, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění.

7.3	Jakékoliv změny a doplňky Smlouvy mohou být provedeny jen formou písemných, postupně číslovaných dodatků ke Smlouvě, podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

7.4 	Jestliže se některé z ustanovení Smlouvy stane neplatným nebo neúčinným, platnost a účinnost ostatních ustanovení Smlouvy, ani Smlouvy jako celku tím není dotčena. Neplatné nebo neúčinné ustanovení bude nahrazeno jiným ustanovením platným a účinným, které co nejblíže odpovídá původnímu smyslu a účelu neplatného nebo neúčinného ustanovení.

7.5 	Smluvní strany se dohodly, že pokud by mezi nimi nastaly jakékoli spory v souvislosti se Smlouvou, budou je řešit přednostně smírčím postupem, a to přímým jednáním na patřičné úrovni příslušných vedoucích pracovníků. K takovému jednání přistoupí na první žádost kterékoliv ze smluvních stran do 5 (pěti) pracovních dnů poté, co byla tato žádost v písemné nebo elektronické formě doručena druhé straně. Všechny spory, které nebudou urovnány smírčím postupem smluvních stran, budou s konečnou platností rozhodovány příslušným soudem příslušným podle sídla Objednatele.

7.6 	Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom vyhotovení. 

7.7 	Oprávnění zástupci smluvních stran prohlašují, že Smlouva byla sepsána podle jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, že si ji pozor-ně přečetli, plně jí porozuměli, souhlasí s ní a na důkaz svého souhlasu a závaznosti Smlouvy k ní připojí své podpisy.



V Praze dne 10. 5. 2024					V Praze dne dle el. podpisu


Za Objednatele:						Za Konzultanta:
Archiv bezpečnostních složek					IXPERTA s.r.o.



PhDr. Miroslav Urbánek, ředitel			              Pavel Šipr, jednatel
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